
- Sabia vusté que los romanos tardaron diez años 
en someter a los ástures debio a los sos conti- 
nos llevantarnientos y al bon emplegu de la táu- 
tica de guevrilles. 
Radio Popular creye ~ 'As tur ies .  

Llibrería Asturiana 

Un conceyu más dlAsturies tien la so monografía 
Ilingüística. Trátase del de El Franco, nel ocidente, 
estudiáu agora per José García ~García con motivu 
del trabayu d'investigación de la so tesis dotoral. 

El llibru apaez emprentáu'n Mieres en 1983 col 
títulu El Habla de El Franco y tien 406 páxines onde 
s'inxeren, amás del entamu nel que se xustifica'l 
trabayu y se fai una reseña de la fastera nel so as- 
peutu xeográficu-hestóricu, tres estayes. La primera 
d'elles refierse a la fonética y fonoloxía. La segun,da 
a la morfoloxía y sintasis. La tercera al Iésicu. 

La emportancia d'una monografía d'estes vien 
aumentada non sólo por ser una descrición d'un 
conceyu concretu sinón por tratase de la fastera al 
ocidente del Navia onde s'entremecen los trazos llin- 
güísticos asturianos y gallegos. Naide a la vista de 

l los resultaos podría caltener que se trata d'una fala 
gallega dafechu nin asturiana dafechu. En realidá 
la xuntura influencies dase peles dos partes y va 
ser, ensin dudalo, un puntu referencia peremportan- 
te a la hora de faese la escolarización nos primeros 
ciclos. La tesis de José García sol Franco comu la de 
Celso Muñiz sol Valledor, El Vale, son dos puntos 
de referencia nesta xera. 

Con esti títulu, Llingua y Sociedá Asturiana aso- 
Iéyase la segunda edición del llibru d'ensayu de X. 
L1. García Arias que viera la lluz en 1976. 

Comu la edición del 76 ap9ecen dellos capítulos 
dedicaos a dar cuenta de qué ye la llingua, por qué 
s'esanicia, cómo tratar la enseñanza y el camín 
qu'empobina a la recuperación. Amás <de la respues- 
ta a les torgues ideolóxiques más frecuentes tantes 
vegaes na boca de los enemigos de la viiidicacióli 
de la Ilingua, inxérese un capítulu nueu, el quintu, 
que ye un repasu a la política cultural que se fexo 
n'Asturies a lo llargo de la llamada transición políti- 
ca. Per otru llau, amás d'unes palabres al aniciu 
del llibru, reprodúcense tamién les 'páxines qu'a 
mou de presentación y piesllu punxeren Josefina 
Martínez Alvarez y José Antonio Martínez García na 
edición de 197'6, entovía valoratibles nel presente. 

El llibru, emprentáu'n Xixón, apaez dientru la cole- 
ción domuña Lliteraria~, col númberu 2. 

F~OINTEINIEBROSA, P R I M E R A  NOVELA PA R A P A Z 0 5  

Dientru la mesma coleción ~Comuña Lliteraria~ 
enxértase nel so númberu 3, una novela xuvenil obra 
de Vicente García Oliva, académicu correspondiente. 

Trátase d'un rellatu amenu y entreteníu xustifi- 
cáu pel autor pela necesidá d'algamar un tipu de 
lliteratura d'aventures pa los rapazos d'alredor de 
los quince años, hasta agora abandonaos de los es- 
critores de les nueses lletres. De toes maneres la lle- 
tura atenta del testu dexa ver a les clares las refe- 
rencies riques que pieslla pa un lletor de más edá. 

Vicente García Oliva, comu delles vegaes ya se 
dixere nestes mesmes fueyes, ye autor d'otres obres, 



ente elles de Les Aventures de Xicu y Ventolín y de 
La Bruna Pumarina y el dragón Maragatu, númberos 
2 y 10 respetivamente de la coleción Escolín qu'aso- 
leya l'Academia. 

Antonio García ye'l responsable d'un llibru poe- 
mes de títulu Estoiru emprentáu'n Barcelona col so- 
fitu del conceyu Tinéu. 

Trátase d'una riestra de 38 poemes billingües es- 
tremaos en dos estayes (Estoiru y Sulombra) amás 
d'un entamu, en prosa, del mesmu autor. 

Antonio García ye nacíu'n Tuña (Tinéu) y estu- 
dia .Lliteratura na Facultá de Filoloxía de la Univer- 
sidá dlUviéu. 

El llibru apaez comu númberu 2 de «red01 de 
poesías. 

Martín Sevilla asoleya Toponimia de origen in- 
do;europeo prelatino en Astuvias, con prólogu d:E. 
Alarcos. 

Trátase d'un estudiu de 133 páxines on,de amás 
del entamu citáu y otru del autor inxérese una «in- 
troducción~, l'estudiu toponímicu propiamente di- 
chu, y les conclusiones, amás de les necesaries refe- 
rencies bibliográfiques y tamién índices. 

Martín Sevilla ye conocíu peles sos aportaciones 
al estudiu llingüísticu de 1'Asturies preromana y con 
esti nueu trabayu -la so tesis dotoral- da una más 
Ilarga mgüeyada a esta cuestión tan difícil. 

Lletres Asturianes asoleyará un ampliu comenta- 
riu nel so númberu 13 darréu de la so importancia. 

L'UN IVERSU 

El númberu 11 de la coleción Escolín acaba aso- 
leyase col títulu LIUniversu esplicáu a los rapazos, - 

obra de Ramón dlAndrés, miembru de númberu d'es- 
ta Academia. 

A lo llargo 30 epígrafes esplicase de mou cencie- 
Ilu pero con una llingua curiosa una temática de bo- 
na atualidá y al mesmu tiempu enxamás tratada na 
nuesa llingua. 

Con esta aportación náguase per mostrar les po- 
sibilidaes espresives de la llingua riesti casu a un 
tipu xente entovía ensin avezar a la lletura ,de la 
nuesa lliteratura. D'esta traza les posibilidaes de dir 
afayando llibros de lletura que sofiten el llabor pe- 
dagóxicu dirá faciéndose, adulces, realidá. 

A más de los citaos epígrafes entama'l llibru con 
una breve introdución y piésllase con un glosariu 
de voces emplegaes. 

Los dibuxos, d'interés grande, foron fe~hos  per 
Efrén d'Andrés. 

DI~CION~ARI U BASIQU IPE LA LLI NGUA 

Gracies al trabayu incansable de Félix Ferreiro, 
Pablo Xuan Manzano y Urbano Rodríguez, ya abon- 
do conocíos de los nuesos lletores peles sos reiteraes 
aportaciones pedagóxiques, asoléyase agora un Di- 
cionariu Básicu de la Llingua Asturiana, empobináu, 
sobre too a los rapazos n'edá escolar. 

Esti gran trabayu resultáu de munches hores de 
llabor preséntase perbién ilustráu per Mi,guel A. M. 
Baragaño. 

Per otra parte ufierta una riestra novedaes que 
nun tamos avezaos a ver n'obres Iésiques relacio- 
naes col asturianu. Asina defínese la palabra cu- 



riando la espresión de los escolinos y acercándose 
a ella. Preséntense una riestra sinónimos, antónimos 
y palabres de la mesma familia lésica y al mesmu 
tiempu ufiértase ún o más contestos onde la palabra 
pue apaicer. 

De xuru que con una aportación asina, anque non 
definitiva porque enxamás puen selo les obres ,dlesta 
mena, los rapazos y los profesores alcontrarán un 
bon sofitu al deprendimientu de la 1l;ngua. 

Del 23 d'abril al 4 de mayu, Día de les Lletres As- 
turianes, féxose una esposición bibliográfica na sala 
d'esposiciones de la Casa Sindical del Entregu, Sa- 
martín del Rei Aurelio, comu Homenaxe a la Llingua 
Asturiana. Entamólu'l Departamentu de Llingua del 
Conceyu Samartín que vien fayendo toa una riestra 
de trabayos nesti sen. Fmtu de la esposición foi ta- 
mién un cartafueyu qu'arrecueye los documentos 
más emportantes emprentaos con motivu de la espo- 
sición y qu'apaeció col títulu enantes mentáu Ho- 
menaxe a la Llingua Asturiana. 

Amás .de 1'Academia collaboraren nel proyeutu 
fechu realidá ~Conceyu Bable, la Biblioteca. Pública 
de L'Entregu y sofitó económicamente la Comisión 
de Cultura del Conceyu Samartín. 

OTbREE PUBLICACIONES 
R~BIAC~IONA'ES COLA ILLI NGUA 

1. La Maniega. Cangas ,de Narcea. Edita Asociación 
'Pintor Luis Alvarez', númberos 18, 19 y 20. 

2. Malku. Xineru-Febreru 1984, n. 1, editáu pela 
Casa la Xuventú de Turón y .Conseyería de Cul- 
tura del Principáu. Empobina Nel Amaro. 

3. Xuan del Tisbu. Trapiando y Atapeciendo. Daqué 
de parpayuela. 1984. Edición non venal. 

4. Xulián Burgos. Humor en Bable. Monólogos. 2. 
Mieres 1984. 

5. Arfueyu, editáu pela Asociación Cultural «Ar- 
fueyu». Númberos 8 y 9. 

RESULTÁU DE CONCURS'OS 

El concursu de Torna d'ohres al asturianu con- 
uocáu pela Academia (Lletres Ast. 5) qiiedb ermu se- 
gún pautu d,e los xuraos convocaos al efeutu y resol- 
viendo caún d'ellos pela parte de so. 

Ún de los xuraos formábenlu Dña. Ana María Ca- 
no, D. Manuel Asur y D. Juan Carlos Villaverde. 

L'otru, D. Ramón d9Andrés, D. Urbano Rodríguez 
y D. Lorenzo Novo Mier. 

FELIC ITACIONIEIS NAVI'DIIEGIJES 

El xuráu formáu al efeutu y fechu per D. Lluis 
Xabel Alvarez, Dña. Xulia Barroso y D. Anxel Nava, 
apáutase pa dexar ermu'l concursu de Felicitaciones 
Navidiegues convocáu'n Lletres Asturianes. 10. 

Axuntáu'l xuráu calificador fechu per D. Xuan 
X. Sánchez, D. Ramón d'Andrés y D. Urbano Rodrí- 
guez, apáutense pa premiar cola so imprentación les 
siguientes obres presentaes: Neñures, d'Emérita Ro- 
dríguez y J. Anselmo Orviz; Corcuspin, el rozcayeiru, 
de Manuel G. Menéndez; Un ermitañu de nome Mer- 
lín, de Xicu Monteserín; Nuberu y los Cazadores, de 
M. Solís Santos: Xicu y Ventolín en vacaciones, de 
Vicente G. Oliva. 

Esti concursu foi convocáu nel númberu 10 de 
Lletres Asturianes. 



LLETURES PA RAPACINlOS SEGUNDU CURSU DE LLINGUA PA ENSEÑANTES 

Con oxetíi de llograr una bona lliteratura pa rapazos y 
rapacinos en llingua asturiana y al mesmu tiempu pa dir 
algamando'l material pedagóxicu afayaízu, I'Academia de la 
Llingua llama a dos concursos: 

1. De lktures (cuentos, rellatos, poesía, métodos de 
llingua asturiana, etc.) pa rapacinos d'E.X.B. 

2. De iietures (cuentos, reilatos,, poesía, métodos de 
llingua asturiana, etc.) pa rapazos de Bachiller. 

Los finxos d'estos concursos son: 

a) Puen participar llibremente y en númberu inde- 
finíu toes aquelles presones interesas. 

b) La temática ye llibre y será valoratible'l tipu dWilus- 
tración que s'axunte al testu. 

c) El xuráu fórmenlu tres presones escoyíes pela Aca- 
demia de la Llingua. 

d) Los orixinales empobinaránse al apartáu 574 
d'Uviéu enantes del 15 d'abril de 1985. 

e) El trabayu mandaráse nun sobre zarráu onde se 
llante: « Lktures pa rapacinos (E.X.B. / Bachiller))). 

f) El fallu del xuráu daráse a conocer oficialmente pel 
boletín de 1'Academia Lletres Asturianes. 

g) L'Academia premiará los trabayos que'l xuráu acon- 
seye cola so emprentación y regalu de 50 exemplares. 

h) Los trabayos fairánse según les Normes Ortográfi- 
ques de 1'Academia de la Llingua. 

i) Los trabayos premiaos son propiedá de I'Academia. 
En dengún casu se tornarán los orixinales a los sos autores. 

j) A les decisiones del xuráu nun podrá retru~ase. És- 
ti entiende los presentes finxos. 

Del 30 al 8 de setiembre féxose'n Llanes el se- 
gundu cursu de Llingua Asturiana pa enseñantes 
entamáu pela Academia. Más de 150 titulaos axun- 
táronse col enfotu d'una bona preparación pa la 
entrada de la llingua na enseñanza. 

La organización, a cargu I'Academia, contó col 
sofitu económicu de la Conseyería de Cultura asina 
comu cola inestimable collaboración del Ayunta- 
mientu Llanes, a través de la conceyalia de crrltura 
presidida pel Sr. Trevín. 

Lletres Asturianes dará una información más 
llarga nel so númberu 13 al tar pesllada la edición 
d'agora al producise l'anuncia. 

HOMENAXE A FERRER I GUARDIA 

Los pasaos díes 2, 3 y 4 de mayu ficiéronse nes Facul- 
taes de Pedagoxía y Hestoria de la Universidá d'Uviéu, 
unes xornaes d'estudiu so la fegura de FERRER 1 GUAR- 
DIA entamaes pol A. L. E. (ASAMBLEA LLIBERTARIA 
D'EDUCACION)) n'onde, entre otres coses, llevóse a efeu- 
tu un Seminariu so ((FERRER Y LA SELMANA TRÁXI- 
CA«, estudiu feohu por don Adolfo Camilo Díaz en Llin- 
gua Asturiana que prestó muncho a los asistentes y qu'afita 
entá más la utilización del asturianu pa la investigación, 
nesti casu hestóricu, y con un valir científicu tan grande 
comu'n cualaquiera otra Ilingua. 

El trabayu foi calificáu por Pere Solá, el másimu estu- 
diosu de la fegura de Ferrer, como de «brillante» y sotoo, 
mui amenu y asequible al gran públicu, no que contribuyó, 
con muncho, la utilización del asturianu comu ponte de 
conmunicación. 

PON NA CONOCENCIA DE LJACADEMIA LES 
ANUNCIES RELACIONAES COLA LLINGUA Y 

APARTAU 574. UVIÉU 




